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ULTIMEA

Product Name: Soundbar
Model No.: U4421

Ultimea GmbH
EC Buchenring 57, 22359 Hamburg, Germany

EVATOST CONSULTING LTD
ﬁ Office 10132 Threadneedle Street, London,

United Kingdom, EC2R 8AY

@Ultimea Inc. All rights reserved, registered in the United States and other countries.
801S Dupont Ave, STE G, Ontario, CA, 91761

Made in China

Manufacturer: Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
Address: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St.,
Longgang District, Shenzhen, China 518000

Manufacturer Contact Information:

+1888-598-8875 (US) .
Mon-Fri 9am-5pm (PST) X support@ultimea.com

S

+49 89-628-25828 (EV) .
Mon-Fri 9am-5pm (CET) support.ultimea.com

If you need our support, kindly reach out to our

service team. We are always glad to help. REPRISE ADEPOSER ADEPOSER
Cet appareil, ALALIVRAISON  EN MAGASIN EN DECHETERIE

‘ S:S acgessoires, o
et cordons
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PEDolby Atmos

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation. Manufactured under license from
Dolby Laboratories. Confidential unpublished works. Copyright © 2012-2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

€ Bluetooth’

The Bluetooth word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Ultimea Technology
(Shenzhen) Limited. is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

HuoImi™

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We (Manufacturer is responsible for this declaration) Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St., Longgang District Shenzhen, China 518000
Declare under our sole responsibility that the product

Trade Mark: ULTIMEA

Product Name: Soundbar

Model No.: U4421

HVIN: U4421

The product to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements set out in the Council
Directive on the Approximation of the laws of the Member States relating to the Radio Equipment Directive (2014/53/EU),
the Restriction of Hazardous Substances Directive (2011/65/EU), the Electromagnetic Compatibility Directive (2014/30/EU),
and the Low Voltage Directive (2014/35/EU). The product is responsible for affixing the CE marking, and the following
standards were applied:

EN 55032:2015/A1:2020 IEC 62321-3-1:2013 Full Name: Yoyo.Yu
EN 55035:2017/A11:2020 IEC 62321-4:2013+A1:2017 Position: Approbation Manager
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 IEC 62321-5:22013

Signature: g o

EN 61000-3-3:2013/A2:2021 IEC 62321-6:2015 Place/Date: Shenzhen, China / July 20, 2025
ETSI EN 301 489-1V2.2.3 (2019-1) IEC 62321-7-1:2015

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) IEC 62321-7-2:2017

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) IEC 62321-8:2017

EN IEC 62311:2020 ETSI EN 301 489-3 V2.3.2(2023-01)

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 ETSI EN 300 440 V2.2.1(2018-07)



PROPER DISPOSAL INSTRUCTIONS

This mark shown on the product or its packaging, indicates
that this product should not be disposed of with other
household waste at the end of its working life. To prevent
possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from
other types of wastes and recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources.

WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT

Household user should contact either the retailer where they
purchased this product, or their local government office, for
details of where and how they can take this item for environmen-
tally safe recycling.

Business users should contact their suppliers and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

WIRELESS FREQUENCY RANGE AND WIRELESS
OUTPUT POWER:
Frequency: 2.402GHz-2.48GHz,5.8GHz

FCC REGULATORY COMPLIANCE

Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority
to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy, and if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and the
receiver.

- Connect the equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for
help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. This equipment should
be installed and operated with a minimum distance of 20cm
between the radiator & your body. This transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

ISED WARNINGS

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)
that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada'’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le
présent appareil est conforme aux

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

3) The device meets the exemption from the routine evaluation
limits in issue6 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF
exposure, users can obtain Canadian information on RF
exposure and compliance.

Le dispositif rencontre I'exemption des limites courantes
d'évaluation dans la numéro 6 de RSS 102 etla conformité a
I'exposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir l'information

canadienne surl'exposition et la conformité de rf.

This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter. This
equipment should be installed and operated with a minimum
distance of 20 centimeters between the radiator and your body.
Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en
méme temps qu'aucune autre antenne ouémetteur. Cet
équipement devrait étre installé et actionné avec une distance
minimum de 20 centimeétres entre le radiateur et votre corps.

CE WARNINGS

1) Do not install this equipment in a confined or building-in
space such as a book case or similar unit, and remain a well
ventilation conditions. The ventilation should not be impeded by
covering the ventilation openings with items such as newspaper,
table-cloths, curtains etc.

2) WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this apparatus to rain or moisture. The apparatus shall
not be exposed to dripping or splashing and that objects filled
with liquids, such as vases, shall not be placed on apparatus.

3) WARNING: The adapter plug is used as disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.

4) Frequency: 2.402GHz-2.48GHz,5.8GHz

5) The Max. transmit power: 13.03 dBm

Wireless Capability Description:

The subwoofer and two surround speakers connect
wirelessly but function solely as signal receivers without
relaying or forwarding data.

The remote control uses infrared (IR) technology for device
operation and does not support other wireless transmission
or reception.

An IR transmitter on the rear of the Soundbar is used
exclusively to relay remote control signals and does not
support any other wireless communication.

A WARNING: This product can expose you to chemicals
including lead, which is known to the State of California to
cause cancer and birth defects or other reproductive harm.
For more information, go to www.P65Warnings.ca.gov.

Safety Instructions

(1)Please read and keep these instructions. Follow all warnings and
instructions.

(2)Do not use the device near water, in damp environments, or in
the rain. Avoid liquid spills and do not place objects containing
liquids (such as vases) on the device.

(3)Clean only with a dry cloth. Do not use liquid cleaners.

(4)Do not block ventilation openings or install the device in a
confined space. Ensure proper ventilation according to the
manufacturer’s instructions.

(5)Do not install the device near heat sources such as radiators,
stoves, or amplifiers, and do not cover the ventilation openings
with items like newspapers or curtains.

(6)Use only attachments, stands, or accessories specified by the
manufacturer. Be cautious when moving the device on wheels to
prevent tipping.

(7)Protect the power cord from being walked on, pinched, or bent,
especially at plugs, convenience receptacles, and the point where
they exit from the device.

(8)Do not modify the polarized or grounding-type plug. If the plug
does not fit into your outlet, consult an electrician to replace the
outlet.

(9)Unplug the device during lightning storms or when unused for
long periods. To completely disconnect the device, unplug it from
the power outlet and ensure the plug is easily accessible.

(10)Do not place any open flame sources, such as lit candles, on
the device.

(11)Do not attempt to open the device. There is a risk of dangerous
high voltage. No user-serviceable parts inside. All servicing must
be carried out by qualified personnel.

(12)The installation height of the device must not exceed 2 meters.

More safety info via QR code
Weitere Sicherheitshinweise per QR-Code

QRI— FTRLBHERS
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Press and hold the Mute button for 5 seconds to restore to factory settings.

Halten Sie die Stummschalttaste 5 Sekunden lang gedruckt, um die Werkseinstellungen wiederherzustellen.
Maintenez le bouton Muet enfoncé pendant 5 secondes pour rétablir les parameétres d'usine.

Mantenga pulsado el botén Silencio durante 5 segundos para restaurar la configuracion de fabrica.

Tenere premuto il pulsante Muto per 5 secondi per ripristinare le impostazioni di fabbrica.

Pressione e mantenha pressionado o botdo Mudo por 5 segundos para restaurar as configuragdes de fabrica.
Houd de knop Dempen 5 seconden ingedrukt om de fabrieksinstellingen te herstellen.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Wycisz przez 5 sekund, aby przywroci¢ ustawienia fabryczne.

Hall knappen Ljud av intryckt i 5 sekunder for att aterstalla fabriksinstaliningarna.

Fabrika ayarlarina dénmek igin Sessiz digmesini 5 saniye basil tutun.

Za—bREVESHER LGS L. THEHAROREICETINET,

KSR S HAREHRE.

RIZFEHR 5 TR 0RAE H R E.

I I 5K (XI B I BID IBIXI DX (XIBI I DX

Tekan dan tahan tombol Senyap selama 5 detik untuk mengembalikan ke pengaturan pabrik.

(1 1 1 4 4 5 1 < 4 11 X1 554 D < < < 4 4 5 < < 4 4 4 15 1 D 1 ) B X X BB X1 X

1589 Slolaey) Bolazad olgs 5 3ak Syall (5 35 e slyazad] o bancl BRI
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The soundbar and surround speakers are factory paired. If disconnected, press and hold the “Surround Level” button on the
remote and the “PAIR” button on the surround speaker for about 5 seconds. The indicator stays solid when pairing is complete.

Soundbar und Surround-Lautsprecher sind werkseitig gekoppelt. Wenn die Verbindung unterbrochen wird, halten Sie die
Taste ,Surround Level* auf der Fernbedienung und die Taste ,PAIR" am Surround-Lautsprecher gleichzeitig etwa 5 Sekunden
lang gedruckt. Nach erfolgreicher Kopplung leuchtet die Anzeige dauerhaft.

La barre de son et les haut-parleurs surround sont appairés en usine. En cas de déconnexion, maintenez simultanément le
bouton « Surround Level » de la télécommande et le bouton « PAIR » du haut-parleur surround pendant environ 5 secondes. Le
voyant reste allumé une fois 'appairage terminé.

La barra de sonido y los altavoces surround vienen emparejados de fabrica. Si se desconectan, mantenga pulsados
simultdneamente el botén “Surround Level” del control remoto y el botén “PAIR" del altavoz surround durante unos 5
segundos. El indicador permanece encendido cuando el emparejamiento se completa.

La soundbar e gli altoparlanti surround sono abbinati in fabbrica. In caso di disconnessione, tenere premuti
contemporaneamente il pulsante “Surround Level” sul telecomando e il pulsante “PAIR" sull'altoparlante surround per circa 5
secondi. L'indicatore rimane acceso fisso al termine dell'abbinamento.

A soundbar e os alto-falantes surround sdo emparelhados de fabrica. Se a conexdo for perdida, pressione e mantenha
pressionados simultaneamente o botdo “Surround Level” no controle remoto e o botdo “PAIR” no alto-falante surround por
cerca de 5 segundos. O indicador permanece aceso quando o emparelhamento é concluido.

De soundbar en surround-luidsprekers zijn in de fabriek gekoppeld. Als de verbinding wordt verbroken, houd de knop
“Surround Level” op de afstandsbediening en de knop “PAIR" op de surround-luidspreker tegelijkertijd ongeveer 5 seconden
ingedrukt. Het indicatielampje blijft continu branden wanneer het koppelen is voltooid.

Soundbar i gtosniki surround sa sparowane fabrycznie. W przypadku utraty potaczenia nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie
przycisk ,Surround Level” na pilocie oraz przycisk ,,PAIR" na gtosniku surround przez okoto 5 sekund. Po zakoriczeniu parowania
wskaznik $wieci Swiattem ciggtym.

Soundbaren och surroundhégtalarna ar fabriksparade. Om anslutningen bryts, hall knappen "Surround Level” pa
fjarrkontrollen och knappen "PAIR" pa surroundhdgtalaren intryckta samtidigt i cirka 5 sekunder. Indikatorlampan lyser fast
nar parningen ar klar.

Soundbar ve surround hoparlérler fabrikada eslestirilmistir. Baglanti kesilirse, uzaktan kumandadaki “Surround Level”
dtgmesini ve surround hoparlor Gzerindeki “PAIR" dUgmesini yaklasik 5 saniye boyunca ayni anda basili tutun. Eslestirme
tamamlandiginda gosterge sabit yanar.

YUY FN=EH 5TV FRE—A—RIHBHFRIIAT ) VIENTVET, EaAINBSIE. YEID MSurround Level) R4
;;#?‘7;;1 E—h—0 TPAR) RZ > ERRICKISHER LA TLRED, RTYVIHRTIEE. A VITr—2—dELTE
IEBYET.

Soundbar SEIREEH = S5 R E SEREIR. WEREA, EFRAEEERE LR “Suround Level” @RS EE LAY "PAIR” 295
., BWRERE, ERTEER.

Soundbar SRS 2R A C ST ELE . SEARTER, HRFHRIEEIZE LK MSurround Level) #SLIREHSEE EAY TPAIR] #4415
. BEEME ETERREER.

XXX KKK KXXX XX X XK KXRIXX XEKKX. XEK KKK XX XEKKK “Surround Level” KXIX KIXXX
XXX “PAIR"  RIBIN XX B 500 IR BB BIRD] IR BB BIB IR IR

Soundbar dan speaker surround telah dipasangkan di pabrik. Jika koneksi terputus, tekan dan tahan tombol “Surround Level”

pada remote dan tombol “PAIR” pada speaker surround secara bersamaan selama sekitar 5 detik. Indikator akan menyala
terus setelah pemasangan selesai.

(X055 4 4 4 < < < < ] 4 4 4 4 4 < < X 4 54 4 4 4 4 < X BB ) DD X XXX XX X I XU

5= 3lez & “Surround Level” 15 gle slyead) ga baidl cJLes¥l plhil Jlo § okl @ dubonkl Sgial] Gl s 2] delod) G133
1B JS) e B 3LoY] 3 Ghsw Lo, Ol 5 30l ks CBg)l & Lkl Ggall S 3 “PAIR” s
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- The soundbar and subwoofer are factory paired. If disconnected, press and hold the “Xupmix” button on the remote and the
“ON/Standby” button on the subwoofer for about 5 seconds. The indicator stays solid when pairing is complete.

- Soundbar und Subwoofer sind werkseitig gekoppelt. Wenn die Verbindung unterbrochen wird, halten Sie die Taste , Xupmix"*
auf der Fernbedienung und die Taste ,ON/Standby* am Subwoofer gleichzeitig etwa 5 Sekunden lang gedrickt. Nach
erfolgreicher Kopplung leuchtet die Anzeige dauerhaft.

- La barre de son et le caisson de basses sont appairés en usine. En cas de déconnexion, maintenez simultanément le bouton «
Xupmix » de la télécommande et le bouton « ON/Standby » du caisson pendant environ 5 secondes. Le voyant reste allumé une
fois 'appairage terminé.

La barra de sonido y el subwoofer vienen emparejados de fabrica. Si se desconectan, mantenga pulsados simultaneamente el
botén “Xupmix” del control remoto y el botén “ON/Standby” del subwoofer durante unos 5 segundos. El indicador permanece
encendido cuando el emparejamiento se completa.

La soundbar e il subwoofer sono abbinati in fabbrica. In caso di disconnessione, tenere premuti contemporaneamente il
pulsante “Xupmix” sul telecomando e il pulsante “ON/Standby” sul subwoofer per circa 5 secondi. L'indicatore rimane acceso
fisso al termine dell'abbinamento.

A soundbar e o subwoofer sdo emparelhados de fabrica. Se a conexao for perdida, pressione e mantenha pressionados
simultaneamente o botdo “Xupmix” no controle remoto e o botdo “ON/Standby” no subwoofer por cerca de 5 segundos. O
indicador permanece aceso quando o emparelhamento é concluido.

De soundbar en subwoofer zijn in de fabriek gekoppeld. Als de verbinding wordt verbroken, houd de knop “Xupmix” op de
afstandsbediening en de knop “ON/Standby” op de subwoofer tegelijkertijd ongeveer 5 seconden ingedrukt. Het
indicatielampje blijft continu branden wanneer het koppelen is voltooid.

Soundbar i subwoofer sg sparowane fabrycznie. W przypadku utraty potgczenia nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie przycisk
Xupmix” na pilocie oraz przycisk ,ON/Standby” na subwooferze przez okoto 5 sekund. Po zakonczeniu parowania wskaznik
Swieci $wiattem ciggtym.

Soundbaren och subwoofern ar fabriksparade. Om anslutningen bryts, hall knappen "Xupmix” pa fjarrkontrollen och knappen
"ON/Standby” pa subwoofern intryckta samtidigt i cirka 5 sekunder. Indikatorlampan lyser fast nar parningen &r klar.

Soundbar ve subwoofer fabrikada eslestirilmistir. Baglanti kesilirse, uzaktan kumandadaki “Xupmix” digmesini ve subwoofer
Uzerindeki “ON/Standby” dugmesini yaklasik 5 saniye boyunca ayni anda basili tutun. Eslestirme tamamlandiginda gésterge
sabit yanar.

YUY FN=EHTI—7 7—ETHBHFABIAT Y 2 TENTVE T, EEHNTINBEIER. VEIVD NKupmiy K22 EHTU—
7 7—0 TON/Standby| K2 > % FIRFICHSHREIR LG T REEW, ATV VIBRTIRE. AV I7—2—3alLicgFichY
3

Soundbar SREF M H A EFEMEN. MEEHF, ERMMZERIER LM Xupmix” EFEFMEA "ON/Standby” #£)5%. Ext
TR, ETRAEER.

Soundbar SR EF M BT EAMEE . MEADE, FRHLEEER LM TXupmix) BEEFM LA TON/Standby) $4)5%. Et
TR, ETEEREER.

T
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IR DI 63 551 B I, IR DN I () 6 .
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Soundbar dan subwoofer telah dipasangkan di pabrik. Jika koneksi terputus, tekan dan tahan tombol “Xupmix” pada remote
dan tombol “ON/Standby” pada subwoofer secara bersamaan selama sekitar 5 detik. Indikator akan menyala terus setelah
pemasangan selesai.

(X054 4 4 4 < < < ] ] 4 4 4 4 4 < o < 4 4 4 4 4 4 < < 1 (4 4 < I D X X X X X XX I I I X
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O18Y) JLeS) e o 3el2Y) 1830 Gl [Do,85 Olgh 5 5L dunds <35l § Orgal] einiaa § “ON/Standby”




App

Bluetooth Music

Available on the
D App Store

GETITON
® Google Play 5] Source

1) Power

[ Q_ ULTIMEA

Download Ultimea App / Ultimea App herunterladen / Télécharger I'application Ultimea / Descargar la app
Ultimea / Scarica l'app Ultimea / Baixar o app Ultimea /

Ultimea-app downloaden / Pobierz aplikacje Ultimea / Ladda ner Ultimea-appen /

Ultimea Uygulamasini indir / Ultimea7” 7*\) & 42 >0 — F / T# Ultimea RZ i /

T Ultimea F&F / Ultimea X [XIIXIXIIX] / Unduh Aplikasi Ultimea / (XX IXIIKIIKIXIXIXIX) Ultimea

/ Gzl bogss Ultimea




